
Sklep Splošnega sodišča z dne 27. septembra 2010 – 
Hidalgo proti UUNT – Bodegas Hidalgo – La Gitana 

(HIDALGO) 

(Zadeva T-365/08) ( 1 ) 

(Znamka Skupnosti — Razglasitev ničnosti registracije nacio­
nalne znamke, na kateri temelji ugovor — Ustavitev 

postopka) 

(2010/C 317/58) 

Jezik postopka: španščina 

Stranke 

Tožeča stranka: Emilio Hidalgo, SA (Jerez de la Frontera, Španija) 
(zastopnik: M. Esteve Sanz, odvetnik) 

Tožena stranka: Urad za usklajevanje na notranjem trgu (znamke 
in modeli) (zastopnik: J. Crespo Carrillo, zastopnik) 

Druga stranka pred odborom za pritožbe UUNT, intervenientka v 
postopku pred Splošnim sodiščem: Bodegas Hidalgo – La Gitana, 
SA (Sanlucar de Barrameda, Španija) (zastopnika: S. Rivero 
Galán, J. M. Sanjuán de Coca, odvetnika) 

Predmet 

Tožba zoper odločbo četrtega odbora za pritožbe UUNT z dne 
11. junija 2008 (zadeva R 1329/2007-4) v zvezi s postopkom 
z ugovorom med družbama Emilio Hidalgo SA in Bodegas 
Hidalgo – La Gitana SA. 

Izrek 

1. Postopek se ustavi. 

2. Vsaka stranka nosi svoje stroške. 

( 1 ) UL C 272, 25.10.2008. 

Sklep Splošnega sodišča z dne 24. septembra 2010 – 
Kerstens proti Komisiji 

(Zadeva T-498/09 P) ( 1 ) 

(Pritožba — Javni uslužbenci — Uradniki — Napredovanje 
— Napredovalno obdobje 2005 — Dodelitev prednostnih točk 
— Dokazno breme — Pravice do obrambe — Deloma očitno 

nedopustna in deloma očitno neutemeljena pritožba) 

(2010/C 317/59) 

Jezik postopka: francoščina 

Stranki 

Pritožnik: Petrus Kerstens (Overijse, Belgija) (zastopnik: C. 
Mourato, odvetnik) 

Druga stranka v postopku: Evropska komisija (zastopniki: C. Bera­
rdis-Kayser in G. Berscheid, zastopnika, skupaj z B. Wäge­
nbaurjem, odvetnik) 

Predmet 

Pritožba zoper sodbo Sodišča za uslužbence Evropske unije 
(drugi senat) z dne 29. septembra 2009 v zadevi Kerstens 
proti Komisiji (F-102/07, še neobjavljena v Zbirki odločb), 
katere namen je razveljavitev te sodbe. 

Izrek 

1. Pritožba se zavrne. 

2. Petrus Kerstens nosi svoje stroške in stroške, ki jih je na tej stopnji 
postopka priglasila Evropska komisija. 

( 1 ) UL C 51, 27.2.2010. 

Tožba, vložena 12. septembra 2010 – Hamas proti Svetu 

(Zadeva T-400/10) 

(2010/C 317/60) 

Jezik postopka: francoščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Hamas (zastopnik: L. Glock, odvetnik) 

Tožena stranka: Svet Evropske unije 

Predlogi tožeče stranke 

— Obvestilo Sveta C 188/13 z dne 13. julija 2010 naj se 
razglasi za nično; 

— Sklep Sveta 2010/386/SZVP z dne 12. julija 2010 naj se 
razglasi za ničen; 

— Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 610/2010 z dne 12. julija 
2010 naj se razglasi za nično; 

— Svetu naj se naloži plačilo vseh stroškov. 

Tožbeni razlogi in bistvene trditve 

Tožeča stranka predlaga razglasitev ničnosti Obvestila Sveta 
2010/C 188/09 ( 1 ), Sklepa Sveta 2010/386/SZVP ( 2 ) in 
Izvedbene uredbe Sveta št. 610/2010 ( 3 ) v delu, v katerem
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je tožeča stranka ostala navedena na seznamu oseb, skupin in 
organizacij, katerih sredstva in gospodarski viri so zamrznjeni 
na podlagi členov 2, 3 in 4 Skupnega stališča 
2001/931/PESC ( 4 ) in člena 2(3) Uredbe št. 2580/2001 zaradi 
boja proti terorizmu. 

Tožeča stranka v podporo tožbi navaja sedem tožbenih 
razlogov, v zvezi z Obvestilom Sveta 2010/C 188/09: 

— kršitev člena 297(2), tretji pododstavek, PDEU, ker tožeča 
stranka ni bila obveščena o tem obvestilu, same objave v 
Uradnem listu Evropske unije pa ni mogoče šteti za uradno 
obvestilo o tem aktu; 

— kršitev člena 41(2)(b) Listine Evropske unije o temeljnih 
pravicah, ker je bilo navedeno obvestilo za tožečo stranko 
skoraj nedostopno; 

— kršitev člena 6(3)(a) evropske Konvencije o varstvu člove­
kovih pravic in temeljnih svoboščin (EKČP) v zvezi s pravico 
obdolženca, da ga takoj in nadrobno seznanijo v jeziku, ki 
ga razume, z bistvom in vzroki obtožbe, ki ga bremeni; 

in v zvezi s Sklepom 2010/386/SZVP in Uredbo št. 610/2010: 

— očitno napako pri presoji, ker je Hamas legitimno izvoljena 
vlada, ki je v skladu z načelom nevmešavanja v notranje 
zadeve držav ni mogoče navesti na seznamu teroristov; 

— kršitev temeljnih pravic tožeče stranke s kršitvijo: 

— njene pravice obrambe in pravice do dobrega upra­
vljanja, ker tožeča stranka pred odločitvijo, da se jo 
obdrži na seznamu oseb, skupin in organizacij, katerih 
sredstva in gospodarski viri so zamrznjeni, ni bila 
uradno obveščena o obremenilnih dejstvih in ni mogla 
učinkovito ugovarjati tem dejstvom, in 

— lastninske pravice, ker zamrznitev sredstev tožeče 
stranke pomeni neupravičeno omejitev njene lastninske 
pravice; 

— kršitev obveznosti obrazložitve iz člena 296 PDEU, ker Svet 
ni izrecno obrazložil niti Sklepa 2010/386/SZVP niti 
Uredbe št. 610/2010. 

( 1 ) Obvestilo Sveta 2010/C 188/09 z dne 13. julija 2010 osebam, 
skupinam in subjektom s seznama iz člena 2(3) Uredbe Sveta (ES) 
št. 2580/2001 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in 
subjekte zaradi boja proti terorizmu (UL C 188, str. 13). 

( 2 ) Sklep Sveta 2010/386/SZVP z dne 12. julija 2010 o posodobitvi 
seznama oseb, skupin in organizacij, za katere se uporabljajo členi 2, 
3 in 4 Skupnega stališča 2001/931/SZVP o uporabi posebnih 
ukrepov za boj proti terorizmu (UL L 178, str. 28). 

( 3 ) Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 610/2010 z dne 12. julija 2010 o 
izvajanju člena 2(3) Uredbe (ES) št. 2580/2001 o posebnih omeje­
valnih ukrepih za nekatere osebe in subjekte zaradi boja proti teror­
izmu in razveljavitvi Izvedbene uredbe (EU) št. 1285/2009 (UL L 
178, str. 1). 

( 4 ) Skupno stališče Sveta 2001/931/SZVP z dne 27. decembra 2001 o 
uporabi posebnih ukrepov v boju proti terorizmu (UL L 344, 
str. 93). 

Tožba, vložena 14. septembra 2010 – Madžarska proti 
Komisiji 

(Zadeva T-407/10) 

(2010/C 317/61) 

Jezik postopka: madžarščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Republika Madžarska (zastopnika: M. Fehér in K. 
Szíjjártó) 

Tožena stranka: Evropska komisija 

Predlog tožeče stranke 

— Razglasitev ničnosti člena 1(3) in (4) in priloge II Odločbe 
Komisije z dne 8. julija 2010 v zvezi z velikim projektom, 
imenovanim „preureditev železniške povezave Budimpešta- 
Kelenföld Székesfehérvár-Boba, prvi odsek, prva faza“, ki je 
del operativnega programa „Transport“, ki predvideva struk­
turno pomoč za Madžarsko iz Evropskega sklada za regio­
nalni razvoj in Kohezijskega sklada, ker te določbe predpi­
sujejo maksimalen znesek za katerega se uporablja stopnja 
sofinanciranja tako, da iz upravičenih izdatkov izključujejo 
plačila iz naslova davka na dodano vrednost; 

— Komisiji naj se naloži plačilo stroškov. 

Tožbeni razlogi in bistvene trditve 

Tožeča stranka deloma izpodbija Sklep Komisije z dne 8. julija 
2010 [notificiran pod številko C(2010) 4593] v zvezi z velikim 
projektom, imenovanim „preureditev železniške povezave 
Budimpešta-Kelenföld Székesfehérvár-Boba, prvi odsek, prva 
faza“, ki je del operativnega programa „Transport“ v okviru 
katerega je predvidena strukturna pomoč Unije v okviru cilja 
„Konvergenca“, iz Evropskega sklada za regionalni razvoj in 
Kohezijskega sklada. V tem sklepu je Komisija potrdila finančni 
prispevek Evropskega sklada za regionalni razvoj in Kohezij­
skega sklada pri omenjenem projektu. Poleg tega je Komisija 
menila, da znesek davka na dodano vrednost, za katerega se 
lahko zahteva financiranje, ne more biti vključen v maksimalen 
znesek za katerega se uporablja stopnja prednostnega sofinanci­
ranja iz operativnega programa v zvezi z zadevnim projektom.
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